
GB

1

Christie Operation Guide

Operation Guide

Operation Guide                 
Guida Operativa           

Guide d’utilisation          
Betriebsanleitung                

Guía de funcionamiento
Guia de Operação



FR FRGuide d’utilisation de Christie

3

Guide d’utilisation de Christie

2
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Bienvenue chez View Quest

View Quest est une marque britannique originale qui se distingue par la fusion du son et du style.

À View Quest nous croyons que couleur et design sont une part importante de nous-mêmes, alors pourquoi 
la technologie que nous achetons devrait n’être qu’en noir ou métallisée et manquer de singularité ?

Notre programme de développement acoustique de pointe récompensé garantit que 
votre produit bénéficie de la dernière technologie et offre un son de qualité incomparable. 
Ajoutez à cela, notre passion pour la créativité : les arts, la mode et le design et ceci explique 
pourquoi nos produits non seulement ont un bon son, mais aussi sont beaux.

Nous vous remercions donc pour avoir rejoint la révolution View Quest 
grâce à notre technologie récompensée conçue pour vous.

Nous faisons tout pour que vous adoriez View Quest et votre nouveau Christie.

Jonathan Merricks			   Daniel Copley
PDG & Directeur créatif                                          Ingénieur produit

Les avantages de la radio numérique

En passant à la radio numérique, le choix qui s'ouvrira à vous sera plus grand que jamais – vous pourrez 
écouter vos stations favorites diffusées au son de qualité numérique et profiter de nombreuses nouvelles 
fonctionnalités disponibles uniquement en numérique ; de la musique, des dialogues et des programmes que 
vous allez adorer.

La radio numérique, ce n'est pas seulement un plus grand choix, mais aussi une plus grande qualité – la 
diffusion numérique restitue un son cristallin.

Si vous avez des questions sur la couverture numérique dans votre région – vous pouvez contrôler votre 
signal sur le site web UK Digital Radio, c'est entièrement gratuit et objectif – www.ukdigitalradio.com
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Votre VQ Christie - Né en Grande-Bretagne 

Nous vous félicitons pour l'acquisition de votre Christie, un 
produit de qualité conçu et créé en Grande-Bretagne, notamment 
son acoustique de pointe. 

À View Quest, nous sommes fiers d'être britanniques et de 
nous inspirer de la quintessence des domaines d'excellence britannique
- le Design, la mode, la musique et les Arts. 

Nous nous engageons à faire vivre cette créativité et à inventer notre propre vision du son et du style, mais 
aussi de partager avec vous ces influences pour vous inspirer à créer votre propre style. 
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Prise en main de votre Christie
Façade avant
1.   Standby : Appuyez pour allumer ou éteindre votre Christie.

2.   Mode : Appuyez pour basculer entre DAB+, FM, 
        Entrée AUX et mode Bluetooth

3.   Info : Appuyez pour faire apparaître les 
        informations fournies par stations de radio

4.   Alarm: Appuyez pour paramétrer votre alarme 
       VQ LifeStyle

5.   Brightness: Appuyez pour ajuster la luminosité 
       de l'écran, 5 niveaux sélectionnables

6.   Volume - : Appuyez pour diminuer le niveau du 
       volume

7.   Volume + : Appuyez pour augmenter le niveau du 
       volume

8.   Menu: Appuyez pour accéder au menu principal 

9.   Presets: Appuyez et maintenez enfoncé pour 
       enregistrer et appuyez pour ouvrir vos stations,  
       jusqu'à 30 préenregistrées

10.   Up: Appuyez pour faire défiler votre sélection

11.   OK: Appuyez pour confirmer votre sélection

12.   Down: Appuyez pour faire défiler votre sélection

Face arrière
13.   Appuyez sur OFF/ON pour éteindre et 
           allumer l'unité

14.   Port USB pour recharger 
          votre smartphone

15.   Connexion d'entrée 9 V 2 A CC pour 
          l'adaptateur secteur.

16.   Connexion d'entrée auxiliaire 3,5 mm 
           pour un iPod, lecteur MP3, etc. 

17.   prise de casque stéréo 3,5 mm 

18.   Antenne télescopique 

19.   Compartiment pour l'accumulateur VQ
          (vendu séparément) 
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Qu'est-ce que mon VQ Christie peut faire ?

Aperçu

•	 Réception Radio DAB / DAB+ / FM
•	 Connexion NFC et Bluetooth
•	 Prise 3,5 mm Aux-in
•	 Prise casque 3,5 mm
•	 Chargement USB (pour appareils externes)

Réception Radio DAB / DAB+
DAB / DAB+ (la radio audionumérique) améliore l'expérience d'écoute de la musique, 
des conversations ou de tout autre programme. Votre Christie offre les deux standards DAB et DAB+ de 
diffusion en audionumérique, ainsi vous pouvez écouter toutes les radios d'Europe en numérique. Lorsque 
vous trouvez une station que vous aimez, ajoutez-la à vos 30 favoris enregistrés.

Réception Radio FM
Si vous vous trouvez sans couverture numérique vous pouvez toujours recevoir la FM, et bien sûr 
réenregistrer vos stations préférées sur les 30 plages enregistrables.

Connexion NFC et Bluetooth
Lorsque vous préférez écouter votre propre musique, connectez-vous simplement par le biais d’un 
dispositif NFC activé par une touche ou via Bluetooth et profitez de toute votre musique stockée sur votre 
smartphone – qu’elle soit enregistrée sur votre appareil ou diffusée via Spotify ou TuneIn, le son est bon sur 
votre Christie.

Prise 3,5 mm Aux-in :
Si vous ne possédez pas de smartphone ou préférez ne pas utiliser le Bluetooth, mais que vous voulez 
quand même écouter votre musique, pas de souci avec Christie, connectez-vous simplement à la prise pour 
câble 3,5 Aux-in.

•	 Alarme VQ LifeStyle 
– Double alarme et 
minuterie sommeil

•	 Alimentation secteur 
ou par piles

•	 Accessoires

Icône Alarme 1

Icône Alarme 2

Icône AM

Icône Répétition

Icône de minuterie sommeil

Icône Alimentation batterie 
faible

Icône Alimentation batterie 
pleine

Icône de chargement de la 
batterie

Icône de la batterie
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SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Prise casque 3,5 mm
À l'heure du coucher, écoutez dans votre lit vos chansons préférées sous la couette, en branchant votre 
casque pour ne déranger personne.

Recharge USB :
Votre Christie est un compagnon très pratique car vous pouvez recharger votre smartphone grâce à sa 
prise USB, idéal sur la table de nuit, au bureau, partout où vous avez besoin d'une source d'alimentation. 
Votre Smartphone rechargera que votre Christie soit en mode veille ou en mode de fonctionnement, de 
même votre Smartphone rechargera si votre Christie est en mode veille et alimenté par l'accumulateur VQ.

Alarme VQ Lifestyle
La double fonction alarme et réveil fait de votre Christie le compagnon idéal de table de nuit, pour lui ou 
elle, semaine et week-ends. Réglez l'alarme ou le réveil sur l'heure désirée.

Alimentation secteur ou par piles
Christie peut se brancher sur l'alimentation secteur normale (UK/EU Plug), ou sur l'accumulateur VQ en 
option qui permet un fonctionnement autonome jusqu'à 25 heures d'écoute.

Accessoires
Si vous voulez utiliser votre Christie pendant vos déplacements, pourquoi ne pas vous offrir le superbe étui 
de transport en simili cuir et l'accumulateur VQ pour pouvoir écouter vos chansons favorites pendant des 
heures au jardin, au parc ou partout où vous vous relaxez. Visitez www.ViewQuest.co.uk pour commander 
le votre maintenant
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Utilisez votre Christie
Sélection du mode d’entrée
Christie offre quatre modes d’entrée :

	 - DAB
	 - FM
	 - AUX
	 - Bluetooth/NFC (BT)

Balayage DAB
Lorsque vous mettez en route pour la première fois votre Christie, il balaie la bande DAB pour rechercher 
des stations qui seront ensuite enregistrées automatiquement dans la mémoire de votre Christie.
Vous pouvez recommencer le balayage à tout moment si vous vous déplacez ou souhaitez simplement 
rafraîchir la liste des stations enregistrées

1.   Appuyez sur le bouton MODE pour passer en mode DAB

2.   Appuyez sur le bouton UP ou DOWN plusieurs fois sur la radio numérique, les stations de la liste 
       s’affichent en séquence.

3.   Appuyez sur le bouton OK pour sélectionner 

4.   Appuyez sur le bouton INFO, les informations de la station défilent selon la séquence suivante

5.   Si vous voulez rechercher vos stations par un balayage complet ou manuel, appuyez sur le bouton 
       MENU pour sélectionner le balayage complet (Full Scan) ou manuel (Manuel Scan). Utilisez les boutons 
       Up et Down pour sélectionner et confirmez avec le bouton OK

Mettre en route, Régler et Profiter du son et du style de Christie
Positionnement
Un bon endroit pour votre Christie :
- une surface plane et stable bien ventilée

- à moins d’1,4 mètre de la prise secteur, si vous l’utilisez.

- laisser assez d’espace au-dessus pour déployer entièrement l’antenne télescopique verticalement.

- tenir éloigné des rayons du soleil, de sources de chaleur, de l’humidité.

Pour commencer
Retirez soigneusement votre Christie de la boîte. Vous pouvez éventuellement garder l’emballage pour 
l’utiliser ultérieurement.

Utilisation de l’adaptateur CA :
- Connectez l’adaptateur d’alimentation à la prise jack CC au dos de l’unité, puis insérez l’adaptateur 
   d’alimentation dans     la prise murale. 

- Faites glisser le bouton d’alimentation de marche/arrêt au dos pour le mettre en position On. Christie 
   s’allume en mode Veille avec un rétro-éclairage de 10 secondes. 

- Appuyez sur le bouton Standby sur la façade.

- Lorsque vous allumez pour la première fois votre Christie, l’écran de balayage s’affiche tandis que Christie 
   recherche automatiquement toutes les stations numériques utilisables et les enregistre en 
   alphanumérique.

- Une fois le balayage terminé, l’horloge est paramétrée et Christie lit la première station disponible.

Utilisation de l’accumulateur VQ :
- L’unité peut aussi servir pour un usage portatif. Veuillez installer l’accumulateur VQ rechargeable (non 
   fourni) au dos de l’unité. Suivez les instructions d’installation en page 26.

 DAB

222.06MHz

[No  Radio Text]
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BT

BLUETOOTH

Pairing

 FM

87.50MHz

[No  Radio Text]

 FM

Preset Stored

<3: [Empty]

Enregistrer et sélectionner vos stations préférées
Le Christie peut enregistrer jusqu'à 30 de vos stations favorites DAB et FM. Suivez les étapes ci-dessous 
pour enregistrer et sélectionner vos stations préférées
Pour enregistrer une station préférée :
1.   Réglez la station radio DAB ou FM que vous voulez enregistrer. 

2.   Appuyez et maintenez enfoncé le bouton FAVORI pour paramétrer la liste des favoris. Utilisez les 
       boutons UP et DOWN pour atteindre le numéro sous lequel vous souhaitez enregistrer.

3.   Appuyez sur le bouton OK pour confirmer votre sélection.

Récupérer la station favorite lorsque vous écoutez la radio DAB ou FM
1.   Pour régler les favoris, appuyez sur le bouton FAVORI pour y accéder.

2.   Appuyez sur les boutons UP et DOWN pour rechercher la station favorite souhaitée et appuyez sur le 
       bouton OK pour confirmer.

Bluetooth / NFC
Si votre téléphone, tablette ou tout autre appareil peut enregistrer des fichiers audio, vous pouvez utiliser 
la connexion Bluetooth pour diffuser la musique avec votre Christie. De plus, votre Christie est équipé 
de la dernière fonctionnalité NFC, le streaming Bluetooth est donc aussi simple que de tapoter sur votre 
téléphone actif depuis le panneau de contrôle.
1.   Appuyez sur MODE pour basculer vers l'entrée Bluetooth.

Écouter la radio FM
Votre Christie peut aussi recevoir les stations radio de la bande FM.
 
Pour passer en mode FM :

1.   Appuyez sur le bouton MODE pour basculer en mode FM

Pour le réglage automatique des stations FM

1.   Maintenez enfoncés les boutons Up ou Down pour rechercher la station suivante vers le haut ou le bas.

        La radio recherche et affiche la fréquence du réglage pendant la recherche. Lorsqu'une station utilisable 
        est détectée la radio s'arrête de rechercher et lit la station. 

Pour basculer manuellement vers les stations FM :

1.   Appuyez sur les boutons Up ou Down pour affiner les stations par intervalle de 0,05 Hz, ou appuyez et 
       maintenez enfoncé le bouton Left ou Right pour balayer les stations suivantes ou précédentes 
       disponibles.

2.   Appuyez sur le bouton INFO pour faire défiler les informations de station au-dessous, dont le 
       RADIOTEXTE, TYPE DE PROGRAMME, FORCE DU SIGNAL, HEURE ACTUELLE, FREQ FM, STÉRÉO 
       MONO. 
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AUX

Volume

Contrôler la lecture de musique via Bluetooth/NFC
Vous pouvez contrôler le contenu de votre smartphone par le biais des commandes de votre Christie.

1.   Appuyez sur le bouton OK pour lire ou mettre en pause la musique.

2.   Appuyez sur le bouton UP et DOWN pour  sauter la piste.

3.   Appuyez sur les boutons Vol+/- pour régler le niveau du volume.

4.   Pour désapparier, appuyez et maintenez enfoncé le bouton MODE pour déconnecter l'appareil 
       Bluetooth

REMARQUE : Vous pouvez faire le contraire, pour cela appuyez sur les mêmes boutons de votre appareil 
                             Bluetooth pour contrôler la fonction lecture de la musique sans fil.

Connexions auxiliaires
AUX-IN
Pour les appareils plus anciens ou si vous ne souhaitez pas utiliser votre connexion Bluetooth ou NFC, vous 
pouvez le brancher avec un câble d'entrée auxiliaire de 3,5 mm.
1.   Appuyez sur Mode pour basculer vers l'entrée Aux.

2.   Connectez votre appareil audio à la prise jack audio 3,5 mm avec un câble audio 3,5 mm (non inclus).
REMARQUE : Il est recommandé de tourner le volume de votre 
                              appareil audio à 80 %. Vous pouvez ajuster le volume 
                              audio depuis le Christie.

3.   Pour désactiver le son, appuyez sur le bouton Play/Pause.

Utilisation de la prise jack du casque
Vous pouvez profiter de votre propre musique via la prise jack du casque. Branchez simplement votre 
casque à la prise jack au dos de l'unité.
REMARQUE : Il est recommandé de ne pas écouter de la musique au casque à des décibels élevées pendant 
                              une période prolongée car ceci peut endommager votre audition.

2.   Activez l'option NFC sur votre appareil Bluetooth, puis posez votre appareil Bluetooth au-dessus de votre 
       Christie, ensuite sélectionnez « Yes » dans la boîte de dialogue qui s'affiche, et l'écran affiche alors « Connect ».

3.   Si votre appareil Bluetooth ne possède pas la fonction NFC intégrée, activez alors votre Bluetooth en mode
      On, Christie commence à rechercher tout appareil disponible. L'écran affiche « Pairing » indiquant que 
      l'appariement est en cours. 
REMARQUE : L'ajout d'un appareil Bluetooth diffère selon qu'il s'agit d'un appareil mobile, d'une tablette et 
                              d'un ordinateur. Consultez le manuel de votre appareil Bluetooth pour plus d'informations.

4.   Démarrez l'appariement de votre appareil. Pour cela, sélectionnez « Christie » dans la liste des appareils 
        disponibles affichés sur votre écran. Ceci permet la connexion automatique après l'appariement. L'écran 
        de Christie affiche alors « Connected ».
REMARQUE : L'auto-appariement recherche un appareil disponible pendant 1 minute. Si l'appariement n'est 
                              pas terminé, l'écran affiche « Pairing ». 

5.   Pour reconnecter ou déconnecter le Christie, appuyez et maintenez enfoncé le bouton MODE.
REMARQUE : Vous devez débrancher tout dispositif Bluetooth de votre Christie pour diffuser depuis un 
                             autre appareil Bluetooth.
REMARQUE : Bluetooth se déconnecte automatique si vous n'êtes pas à proximité de Christie.

Utilisation de la fonction NFC
Votre Christie est équipé de la dernière fonction NFC, le streaming Bluetooth est aussi simple que de tapoter sur 
votre téléphone actif. 
1.   Activez l'option NFC sur votre appareil Bluetooth, 

2.   Mettez votre appareil Bluetooth au-dessus de votre Christie, puis sélectionnez « Yes » dans la boîte de 
       dialogue qui s'affiche. L'écran de Christie affiche alors « Connected ».
REMARQUE : L'ajout d'une connexion NFC diffère selon qu'il s'agit d'un appareil mobile, d'une tablette et 
                              d'un ordinateur. Consultez votre manuel d'utilisateur pour plus d'informations

3.   Démarrez l'appariement de votre appareil. L'écran de votre appareil affiche le « Christie » dans la liste des 
        appareils disponibles. Ceci permet la connexion automatique après l'appariement. L'écran de Christie affiche 
        alors « Connected ».

4.   Pour déconnecter le Christie, appuyez et maintenez enfoncé le bouton MODE. Pour reconnecter le Christie, 
            répétez l'étape 2.
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 FM

 Alarm 1 : FM

ON   10:30PM

Réglage de l'alarme VQ Lifestyle
L'alarme du Christie allume la radio (si celle-ci est en veille) et ouvre la station de radio DAB ou FM ou joue
un son.
1.   Appuyez sur le bouton Alarme pour accéder au menu de réglage de l'alarme.

2.   Sélectionnez l'Alarme 1 ou l'Alarme 2 à paramétrer. Appuyez sur le bouton OK pour confirmer votre 
        sélection.

3.   Appuyez sur le bouton UP et DOWN jusqu'au réglage suivant de l'alarme pour allumer ou éteindre 
       l'alarme ou mettre le réveil sur un autre état. Appuyez sur OK pour confirmer et passer au niveau 
        suivant.

4.   Appuyez sur le bouton UP et DOWN pour sélectionner la source du réveil Beep/DAB/FM. Appuyez sur 
       le bouton OK pour confirmer votre sélection.

5.   Si le réveil est paramétré pour sonner une fois (ONCE), le paramétrage de l'alarme exige de choisir la 
       date de l'alarme.

6.   Pour le réglage de l'heure de l'alarme, utilisez les boutons UP et DOWN pour régler les heures ‘hh’. 
        Appuyez sur OK pour confirmer et régler les minutes ‘mm’. Appuyez sur OK pour confirmer.

7.   Appuyez sur le bouton UP et DOWN pour définir le niveau du Volume de l'Alarme de 1 à 20. Appuyez 
       sur le bouton OK pour confirmer et quittez. L'icône d'alarme apparaît à l'écran pour indiquer que 
       l'alarme est activée.

Répéter une alarme sonore
Pour répéter une alarme sonore, appuyez sur n'importe quel bouton sauf le bouton de veille Power 
Standby. L'alarme sera répétée dans 10 minutes.
REMARQUE : L'alarme s'arrête automatiquement après 60 min si 
                              Snooze n'est pas appuyé sur le Christie.

Annuler une alarme sonore
Pour annuler une alarme sonore, appuyez sur le bouton Standby 
Off une fois pour l'arrêter.

Réglage de l'horloge, l'alarme, le minuteur et le réveil

Réglage de l'horloge
Le réglage de l'heure et la date sur le Christie se fait automatiquement par le biais du signal DAB ou FM. Si 
l'heure/la date ne s'actualise pas automatiquement, vous pouvez la régler manuellement.

Remarque : Toute actualisation de l'heure ou la date reçue par la diffusion DAB ou FM écrasera les réglages 
                         manuels, si l'option de synchronisation de l'horloge est sélectionnée. Veuillez consulter les 
                         instructions ci-dessous pour plus d'informations.

Réglage manuel de l'heure et la date
1.   Appuyez sur le bouton MENU, et appuyez sur le bouton UP et DOWN pour sélectionner le paramétrage 
       de l'horloge « Clock Set Up ». 

2.   Appuyez sur UP et DOWN pour faire défiler en « Manuel ». Appuyez sur le bouton OK pour confirmer.

3.   Appuyez sur les boutons UP et DOWN plusieurs fois pour régler le format de la Date et l'Heure, 
       paramétrer MMJJAA et 12/24H, paramétrer la Date et l'Heure. Appuyez sur OK pour confirmer le 
       paramétrage et passer à l'étape suivante.

Options de synchronisation de l'horloge
1.   Appuyez sur le bouton Menu, et appuyez sur le bouton Up et Down pour sélectionner le paramétrage de 
       l'horloge « Clock Set Up ».

2.   Appuyez sur le bouton UP et DOWN pour sélectionner ALL Radio ou Manuel. Appuyez sur le bouton OK 
       pour confirmer votre sélection.

Remarque : Radio signifie que la synchronisation de l'horloge s'effectue automatiquement via le signal radio 
                         DAB ou FM. Tout paramétrage manuel sera écrasé si Radio est sélectionné.
Remarque : Manuel signifie que l'horloge ne sera pas synchronisée. Votre paramétrage de l'horloge ne peut 
                          être défini que manuellement.
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Timer

Count Down Timer

OFF   00:00:00

Autres fonctions
Réglage du rétro-éclairage
Vous pouvez régler le rétro-éclairage au démarrage.
Appuyez plusieurs fois sur le bouton Brightness pour paramétrer le rétroéclairage de 1 à 5.
 

Paramètres audio
Votre Christie est équipé du logiciel de traitement sonore numérique (DSP) qui vous permet d'adapter la 
réception audio pour tirer le meilleur parti de votre appareil, quelque que soit le programme ou la musique 
que vous écoutez. 

Modification de la langue
1.   Appuyez sur Menu.
2.   Appuyez sur le bouton UP et DOWN pour paramétrer la langue. 
3.   Appuyez sur UP et DOWN pour sélectionner la langue du menu en anglais, français, allemand, italien, 
       espagnol, portugais et néerlandais.
4.   Appuyez sur le bouton OK pour confirmer votre sélection.

AVERTISSEMENT :
Réinitialisation d'usine
La réinitialisation de votre Christie élimine tous les favoris, les stations enregistrées, les alarmes et rétablit 
les paramètres par défaut de toutes les options.
1.   Appuyez sur Menu
2.   Appuyez sur le bouton UP et DOWN pour sélectionner « System Reset » (réinitialisation du système).
3.   Appuyez sur le bouton OK pour confirmer, appuyez sur UP et DOWN  pour sélectionner YES, et appuyez 
       sur OK pour confirmer la sélection. Ensuite, Christie réinitialise les paramètres d'usine par défaut.

Version logicielle
1.   Appuyez sur Menu
2.   Appuyez sur le bouton UP et DOWN pour sélectionner « SW Version »
3.   Appuyez sur OK  pour visualiser la version du logiciel.

Désactiver une alarme
1.   Appuyez sur le bouton Alarme si l'alarme ne sonne pas. Accédez au menu de paramétrage de l'alarme.

2.   Appuyez sur le bouton UP et DOWN pour sélectionner le menu On/Off. 

3.   Appuyez sur le bouton OK pour confirmer votre sélection.

Réglage du minuteur
Le compte à rebours peut être défini pour vous aider à calculer 
l'écoulement du temps.

1.   Appuyez et maintenez enfoncé le bouton Alarme pour accéder 
       au menu de paramétrage.

2.   Appuyez sur UP et DOWN pour activer ON le minuteur puis appuyez sur OK pour confirmer.

2.   HH:MM:SS apparaît. Appuyez sur le bouton UP et DOWN plusieurs fois pour régler l'heure HH, puis 
        appuyez sur le bouton OK pour confirmer. Répétez les instructions pour régler les minutes MM et les 
        secondes SS. 

Réglage de la minuterie avant le sommeil
Le réveil peut être réglé pour éteindre le Christie après une certaine durée.

1.   Appuyez sur Menu

2.   Appuyez sur le bouton UP et DOWN pour sélectionner « Sleep », appuyez sur le bouton OK pour 
       confirmer votre sélection.

3.   Appuyez sur UP et DOWN pour régler le minuteur sur 90 minutes ou choisissez « Sleep off » pour 
       annuler.

4.   L'icône de la minuterie de sommeil apparaît à l'écran pour indiquer qu'elle est activée.
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Toujours :
•	 Réaliser toutes les commandes comme indiqué dans le manuel.

•	 Assurez-vous que toutes les connexions électriques (y compris la fiche secteur, les rallonges et 
les raccords entre les pièces de l'équipement) sont réalisés correctement et conformément aux 
instructions du constructeur

DANGER
POUR RÉDUIRE LE RISQUE D'ÉLECTROCUTION, NE PAS RETIRER LE COUVERCLE (NI LE DOS),
IL NE CONTIENT AUCUNE PIÈCE RÉPARABLE, DEMANDEZ L'ASSISTANCE D'UN PERSONNEL 
QUALIFIÉ.
 

	                     TENSION DANGEREUSE
	                     Risque d'électrocution des personnes présentes à proximité du produit.

	                     ATTENTION 
	                    Ce manuel comporte d'importantes instructions de fonctionnement et d'entretien, pour
	                    votre sécurité, il est nécessaire de se référer au manuel.

AVERTISSEMENT 
POUR ÉVITER LES INCENDIES OU L’ÉLECTROCUTION, NE PAS EXPOSER
CET APPAREIL AUX ÉCLABOUSSURES.

Remarque : Cet appareil devient chaud lorsqu'il est utilisé pendant une longue durée. Ceci est normal et ne 
                         signifie pas que l'appareil ait un problème.

Informations importantes pour la sécurité - merci de lire
Veuillez lire ce guide avant d'utiliser votre appareil - il contient des conseils et des recommandations qui 
peuvent aider à garantir un fonctionnement prolongé, sûr et sans problème. Veuillez garder ce guide pour 
référence ultérieure.

Restez vigilants. Évitez :
•	 Les liquides : évitez toute éclaboussure due à des conteneurs de liquides, comme des coupes posées 

sur votre appareil.

•	 Humidité : des endroits humides comme l'extérieur, la salle de bains et les pièces exposées à la vapeur 
nécessitent un équipement spécial.

•	 Chaleur : ne pas exposer votre appareil au soleil ni à la chaleur des radiateurs ni d'autres sources 
de chaleur. Les appareils audio / vidéo peuvent générer beaucoup de chaleur ; ne mettez pas votre 
appareil au-dessus de ces éléments. Ne pas exposer votre appareil aux flammes.

•	 Poussière et faible ventilation : assurez-vous que votre appareil est dans un environnement bien 
ventilé pour éviter toute surchauffe.

•	 Vibration : des vibrations constantes peuvent causer des dommages.

•	 Climats extrêmes : cet appareil est conçu pour fonctionner dans des climats modérés.

IMPORTANT :

•	 NE PAS écouter à volume élevé : Les volumes élevés peuvent endommager l'ouïe.

•	 NE PAS utiliser l'appareil, en particulier le casque, si ceci risque de vous distraire alors que vous 
réalisez des activités qui nécessitent d'être attentifs pour des raisons de sécurité.

•	 NE PAS utiliser l'appareil s'il ne fonctionne pas normalement ou si vous soupçonnez un défaut ou 
dommage quelconque.
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Informations sur la mise au rebut écologique

Les produits électriques et électroniques marqués du symbole de la poubelle barrée 
ci-dessus ne doivent pas être jetés dans les ordures ménagères. Emmenez le produit 
jusqu'à une installation de recyclage qui accepte des produits électriques et électroniques. 
Vérifiez auprès des autorités locales la localisation du centre de recyclage le plus proche.

Pour plus d'informations, veuillez contacter :

View Quest
9-10 Mill Lane
Alton
Hampshire
GU 34 2QG
support@viewquest.co.uk

Spécification
1.   Mode : DAB / DAB + (BANDE III 5A-13F), FM (87.5 MHz - 108 MHz), BLUETOOTH, AUX_IN

2.   LCD : matrice 2x16 points ; fond noir polices blanches, LCD négatif

3.   Alimentation électrique : ENTRÉE 9 V / 2 A CC, SORTIE CC 5 V / 1 A (PRISE USB)

4.   Caractéristiques de la batterie : Accumulateur rechargeable VQ (non inclus)

5.   Alimentation de sortie : 10 W

6.   MODE VEILLE : Afficher l'horloge (Seulement en mode CC IN)

7.   Dimensions : 215 mm x 135 mm x 126 mm

Accumulateur VQ (en option)

-  L'accumulateur VQ est un accessoire en option qui permet d'utiliser Christie où vous voulez

-  L'accumulateur VQ est conçu pour durer et permettra de charger et recharger l'appareil pendant 
    plusieurs années s'il est utilisé de manière responsable.

-  L'accumulateur VQ  peut être acheté directement à View Quest (www.viewquest.co.uk) ou auprès des 
    distributeurs.
 
-  Si vous devez jeter un accumulateur VQ, jetez-le dans un collecteur de recyclage écologique, 
   conformément aux réglementations régionales applicables

-  Ne jetez pas les batteries dans l'eau, ni avec les déchets ménagers, ni dans un feu.

Installation d'un accumulateur VQ

1.   Éteignez Christie et débranchez-le du secteur.

2.   Ouvrez le compartiment de la batterie.

3.   Insérez le connecteur de l'accumulateur VQ dans la prise du compartiment. Alignez les arêtes sur la 
       prise avec les encoches de la fiche pour garantir une mise en place correcte. Ne forcez pas sur la prise

4.   Insérez l'accumulateur VQ dans le compartiment, avec le logo vers l'extérieur.

5.   Remplacez le couvercle de la batterie et connectez Christie au secteur.

6.   L'accumulateur VQ commence à charger.

Remarque : Lorsque vous chargez l'accumulateur VQ pour la première fois ou après une période d'inactivité 
                         prolongée, il est recommandé de charger pendant environ 24 heures pour garantir une pleine 
                         charge de la batterie. Si 'accumulateur VQ est à plat, il peut y avoir un léger délai avant que 
                         l'indicateur de chargement de la batterie ne s'affiche.
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+44 (0)1792 704 452

Support@viewquest.co.uk

Assistance

Nous sommes sûrs que votre nouveau Christie vous accompagnera longtemps et vous procurera une 
entière satisfaction. Comment pouvons-nous en être sûrs ? Et bien, parce que nous avons créé, mis au 
point et aimé ce produit du livre de conception jusqu'à sa réalisation maintenant en votre possession. Nous 
sommes très fiers de nos produits et nous les traitons avec le plus grand soin et la plus grande vigilance, ce 
qui explique notre taux de retour très bas.

Cependant, si vous rencontrez un problème, nous serons toujours disponibles pour vous aider :
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Facebook – /ViewQuest

Instagram – @ViewQuest

Twitter – @View_Quest

Pinterest – /ViewQuest
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/ViewQuest
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